Сценарий рождества «Звездочет и черт»
А: В своем домишке древнем, с трубою на бочок
Жил в сказочное время веселый звездочет

И был он, между прочим, не очень-то богат

Носил зимой и летом единственный халат

Но дело не в богатстве – не тем он дорожил

В рождественской коробке, под новогодней елкой 

Таланты он копил.
Здесь творчество, английский, театр он не забыл

Немецкий, рисование в таланты он включил

И повторял частенько веселый чародей
З: «Чем больше здесь талантов – тем лучше для детей».
И первыми свои таланты представят ребята из объединения «Английский с удовольствием»

Стихи ребят Марины Михайловны
А: И год за годом славно трудился звездочет
И вот однажды утром к нему явился черт.

Явился и уселся на стуле у окна
Тихонечко хихикнул
Ч: Здорово, старина!

 Я тоже звездочетом мечтаю вскоре стать

Коробочку с талантами, не сможешь ли продать?

Тебе я за нее дам грошик золотой

Зачем тебе нужна она, ты поделись со мной!
А: Подумал звездочет, как быть, что говорить

Эх, дай-ка попытаюсь нахала обхитрить.

А вслух сказал

З: Ну что же, тебе отвечу я

Как только нас ребята с тобою удивят.
Они покажут сказку на немецком языке.
А после свой ответ я дам уже тебе

Сказка «12 месяцев»
Ч: Ну, звездочет, ты сможешь таланты мне продать?

З:  Я не могу так просто тебе же их отдать.
Не может все таланты у тебя в доме жить
Ведь там темно и грязно, вокруг огонь горит.

Ч: И ты считаешь это проблемой чародей?
Чем меньше здесь талантов, тем лучше для детей.

Волшебная коробка в аду найдет свой круг.
Ребята здесь станцуют, а ты подумай, друг.

Танец (Падерина М.М.)
Ч: Эй, звездочет, послушай, ну, сколько можешь ты

Продай ты мне коробку или просто отойди! (пытается отобрать )

З: Ну, тише, тише, чертик, ты лучше мне поверь.

Чем больше здесь талантов, тем лучше для детей.

И чтобы расхотел ты коробку покупать

Стишок тебя сейчас будут здесь читать.   

Стихотворение про снеговика
Ч: Я все прекрасно понял, не хочешь продавать
Но ведь таланты детям не нужно раздавать
Зачем им по-английски, - немецки говорить

Им хочется мне кажется лучше пошалить.
З: Да, я согласен, хочется детишкам пошалить
Но без талантов скучно им будет в мире жить.

Без них вот эту песню не слушали бы мы

Она же на английском, скорее посмотри!
Песня «Twinkle – twinkle little star»
З: Что делать с этой сделкой, скажите мне, ребята
А может мне таланты, поможете вы спрятать?
Ну вот спасибо вам, ее он не найдет.

Сказка на немецком черта отвлечет.

Сказка «Белоснежка и 7 гномов»
Ч: Эй, звездочет, коробка где? Я не могу найти.

З: Там где-то за кулисами, ты лучше поищи.

Ну, а пока он ищет, мы здесь посмотрим с вами 
Как песенку про рождество ребята исполняют.
Песня «Christmas»
Ч: Ну, ладно, понял все я. Коробку не продашь

Таланты ребятишек так просто не отдашь.

З: Ты прав, ведь в нашем Центре волшебном, не простом
Мы соберем таланты и их дружно разовьем.  
Все: И не устанем повторять мы это каждый день 
Чем больше здесь талантов – тем лучше для детей!
Танец от театральной группы!!!
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